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PROCLAMATION
WHEREAS the fourth session of the fifty-seventh Legislative
Assembly of this Province was dissolved on the 21st day of Au-
gust, 2014;
AND WHEREAS I have thought fit to call the first session of
the fifty-eighth Legislative Assembly of this Province into ses-
sion, I hereby issue a Proclamation that the same be called to
meet on the twenty-fourth day of October, 2014 at 2 o’clock in
the afternoon.

Given under my hand and the Great
Seal of the Province at Fredericton
this 15th day of October, in the year
of our Lord Two Thousand and
Fourteen, and in the sixty-third year
of Her Majesty’s Reign.

BY COMMAND OF THE LIEUTENANT-GOVERNOR

Serge Rousselle, Q.C. Graydon Nicholas
Attorney General Lieutenant-Governor

________________

PROCLAMATION
WHEREAS under subsection 15(1) of the Elections Act, a by-
election is necessary in the electoral district of Saint John East;

AND whereas I have thought fit to order and direct that a writ
of election for the electoral district of Saint John East be issued;

Public Notice is hereby given that a writ of election for the elec-
toral district of Saint John East be issued on the 18th day of Oc-
tober, 2014, and be returnable on the 28th day of November,
2014; that the 31st day of October, 2014 at 2:00 p.m. be ap-
pointed as the day for nomination of candidates; that the 8th and
10th days of November, 2014 be appointed as advanced polling
days; that the 21st day of November, 2014 be appointed as the
day candidates are declared elected; and that the 17th day of No-
vember, 2014, be appointed polling day.

Given under my hand and the Great
Seal of the Province at Fredericton
on the 18th day of October, in the
year of our Lord Two Thousand and
Fourteen and in the sixty-third year
of Her Majesty’s reign.

BY COMMAND OF THE LIEUTENANT-GOVERNOR

Serge Rousselle, Q.C. Graydon Nicholas
Attorney General Lieutenant-Governor

________________

Proclamations

PROCLAMATION
ATTENDU QUE la quatrième session de la cinquante-septième
Assemblée législative de la province a été dissoute le 21 août
2014,
ET ATTENDU QUE j’ai cru bon de convoquer la première ses-
sion de la cinquante-huitième Assemblée législative de la pro-
vince, je prends par la présente une proclamation convoquant
l’Assemblée législative le 24 octobre 2014 à quatorze heures.

Fait sous mon seing et le grand
sceau de la Province à Fredericton le
15 octobre de l’an deux mille qua-
torze et en la soixante-troisième an-
née du règne de Sa Majesté.

PAR ORDRE DU LIEUTENANT-GOUVERNEUR

Le procureur général, Le lieutenant-gouverneur,
Serge Rousselle, c.r. Graydon Nicholas

________________

PROCLAMATION
ATTENDU QUE le paragraphe 15(1) de la Loi électorale pré-
voit la nécessité d’une élection partielle dans la circonscription
électorale de Saint John-Est;
ET ATTENDU QUE j’ai jugé à propos d’ordonner l’émission
d’un bref d’élection pour la circonscription électorale de Saint
John-Est;
Sachez qu’un bref d’élection pour la circonscription électorale
de Saint John-Est sera émis le 18 octobre 2014, ledit bref d’élec-
tion devant être retourné le 28 novembre 2014; que le 31 oc-
tobre 2014, à 14 h, soit désigné jour de la déclaration des candi-
datures; que le 8 et 10 novembre 2014 soient désignés jours du
scrutin par anticipation; que le 21 novembre 2014 soit désigné
jour où les candidats sont déclarés élus; et que le 17 novembre
2014 soit désigné jour du scrutin.

La présente proclamation est faite
sous mon seing et sous le grand
sceau de la province à Fredericton,
le 18 octobre, en l’an de grâce deux
mille quatorze et en la soixante-
troisième année du règne de Sa
Majesté.

PAR ORDRE DU LIEUTENANT-GOUVERNEUR

Le procureur général, Le lieutenant-gouverneur,
Serge Rousselle, c.r. Graydon Nicholas

________________

Proclamations
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PROCLAMATION
Pursuant to Order in Council 2014-424, I declare that subsec-
tion 1(10) as it relates to section 43.2 of An Act Respecting Of-
ficial Languages, Chapter 38 of the Acts of New Brunswick,
2013, comes into force on November 5, 2014.

This Proclamation is given under
my hand and the Great Seal of the
Province at Fredericton on Novem-
ber 5, 2014

Serge Rousselle, Q.C. Jocelyne Roy-Vienneau
Attorney General Lieutenant-Governor

SEPTEMBER 25, 2014
2014-408

1. Under section 3 of the Civil Service Act and section 27 of the
Interpretation Act, the Lieutenant-Governor in Council ap-
points Alain Basque as Acting Deputy Minister of Tourism,
Heritage and Culture, effective September 25, 2014.

2. Under section 3 of the Civil Service Act and section 26 of the
Interpretation Act, the Lieutenant-Governor in Council revokes
paragraph 1(g) of Order in Council 2013-281 dated September
11, 2013.

Graydon Nicholas, Lieutenant-Governor

________________

OCTOBER 7, 2014
2014-410

Under section 1 of the Executive Council Act, the Lieutenant-
Governor appoints the following persons as members of the Ex-
ecutive Council, effective October 7, 2014:

(a) Brian Alexander Gallant, a member of the Legislative
Assembly for the electoral district of Shediac Bay-Dieppe;

(b) Stephen Byron Horsman, a member of the Legislative
Assembly for the electoral district of Fredericton North;

(c) Denis Landry, a member of the Legislative Assembly
for the electoral district of Bathurst East-Nepisiguit-Saint-
Isidore;
(d) Donald Arseneault, a member of the Legislative Assem-
bly for the electoral district of Campbellton-Dalhousie;

(e) Richard Michael Doucet, a member of the Legislative
Assembly for the electoral district of Fundy-The Isles-Saint
John West;
(f) Victor Eric Boudreau, a member of the Legislative As-
sembly for the electoral district of Shediac-Beaubassin-Cap-
Pelé;

Orders in Council

PROCLAMATION
Conformément au décret en conseil 2014-424, je déclare le
5 novembre 2014 date d’entrée en vigueur du paragraphe
1(10) se rapportant à l’article 43.2 de la Loi relative aux langues
officielles, chapitre 38 des Lois du Nouveau-Brunswick de
2013.

La présente proclamation est faite
sous mon seing et sous le grand
sceau de la province, à Fredericton,
le 5 novembre 2014.

Le procureur général, La lieutenante-gouverneure,
Serge Rousselle, c.r. Jocelyne Roy-Vienneau

LE 25 SEPTEMBRE 2014
2014-408

1. En vertu de l’article 3 de la Loi sur la Fonction publique et
de l’article 27 de la Loi d’interprétation, le lieutenant-
gouverneur en conseil nomme Alain Basque sous-ministre par
intérim du ministère du Tourisme, du Patrimoine et de la
Culture, à compter du 25 septembre 2014.
2. En vertu de l’article 3 de la Loi sur la Fonction publique et
de l’article 26 de la Loi d’interprétation, le lieutenant-
gouverneur en conseil révoque l’alinéa 1(g) du décret en conseil
2013-281 pris le 11 septembre 2013.

Le lieutenant-gouverneur, Graydon Nicholas

________________

LE 7 OCTOBRE 2014
2014-410

En vertu de l’article 1 de la Loi sur le Conseil exécutif, le
lieutenant-gouverneur nomme les personnes suivantes
membres du Conseil exécutif à compter du 7 octobre 2014 :

a) Brian Alexander Gallant, député de l’Assemblée légis-
lative représentant la circonscription électorale de Baie-de-
Shediac-Dieppe; 
b) Stephen Byron Horsman, député de l’Assemblée
législative représentant la circonscription électorale de
Fredericton-Nord;
c) Denis Landry, député de l’Assemblée législative repré-
sentant la circonscription électorale de Bathurst-Est-
Nepisiguit-Saint-Isidore;
d) Donald Arseneault, député de l’Assemblée législative
représentant la circonscription électorale de Campbellton-
Dalhousie;
e) Richard Michael Doucet, député de l’Assemblée légis-
lative représentant la circonscription électorale de Fundy-
Les-Îles-Saint John-Ouest;
f) Victor Eric Boudreau, député de l’Assemblée législative
représentant la circonscription électorale de Shediac-
Beaubassin-Cap-Pelé;

Décrets en conseil
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(g) Edward Joseph Doherty, a member of the Legislative
Assembly for the electoral district of Saint John Harbour;

(h) Brian Andrew Kenny, a member of the Legislative As-
sembly for the electoral district of Bathurst West-Beresford;

(i) Bill Fraser, a member of the Legislative Assembly for
the electoral district of Miramichi;
(j) Roger Luc Melanson, a member of the Legislative As-
sembly for the electoral district of Dieppe;
(k) Francine Landry, a member of the Legislative Assembly
for the electoral district of Madawaska Les Lacs-
Edmundston;
(l) Cathy Lynn Rogers, a member of the Legislative As-
sembly for the electoral district of Moncton South; and

(m) Serge Rousselle, a member of the Legislative Assembly
for the electoral district of Tracadie-Sheila.

Graydon Nicholas, Lieutenant-Governor

________________

OCTOBER 7, 2014
2014-411

Under subsection 2(1) of the Executive Council Act, the
Lieutenant-Governor appoints under the Great Seal of the Prov-
ince, from among the members of the Executive Council, the
following Ministers who shall hold office during pleasure, ef-
fective October 7, 2014:

(a) The Honourable Brian Alexander Gallant, Premier and
President of the Executive Council;
(b) The Honourable Stephen Byron Horsman, Minister of
Justice and Minister of Public Safety who shall also be So-
licitor General;
(c) The Honourable Denis Landry, Minister of Natural Re-
sources and Minister of Human Resources;
(d) The Honourable Donald Arseneault, Minister of Energy
and Mines;
(e) The Honourable Richard Michael Doucet, Minister of
Economic Development and Minister of Agriculture, Aqua-
culture and Fisheries;
(f) The Honourable Victor Eric Boudreau, Minister of
Health;
(g) The Honourable Edward Joseph Doherty, Minister of
Government Services;
(h) The Honourable Brian Andrew Kenny, Minister of En-
vironment and Local Government;
(i) The Honourable Bill Fraser, Minister of Tourism, Heri-
tage and Culture;
 (j) The Honourable Roger Luc Melanson, Minister of Fi-
nance and Minister of Transportation and Infrastructure;
(k) The Honourable Francine Landry, Minister of Post-
Secondary Education, Training and Labour; 

g) Edward Joseph Doherty, député de l’Assemblée législa-
tive représentant la circonscription électorale de Saint John
Harbour;
h) Brian Andrew Kenny, député de l’Assemblée législative
représentant la circonscription électorale de Bathurst-Ouest-
Beresford;
i) Bill Fraser, député de l’Assemblée législative représen-
tant la circonscription électorale de Miramichi;
j) Roger Luc Melanson, député de l’Assemblée législative
représentant la circonscription électorale de Dieppe;
k) Francine Landry, députée de l’Assemblée législative re-
présentant la circonscription électorale de Madawaska-Les-
Lacs-Edmundston;
l) Cathy Lynn Rogers, députée de l’Assemblée législative
représentant la circonscription électorale de Moncton-Sud;
et
m) Serge Rousselle, député de l’Assemblée législative re-
présentant la circonscription électorale de Tracadie-Sheila.

Le lieutenant-gouverneur, Graydon Nicholas

________________

LE 7 OCTOBRE 2014
2014-411

En vertu du paragraphe 2(1) de la Loi sur le Conseil exécutif, le
lieutenant-gouverneur nomme, sous le grand sceau de la Pro-
vince, parmi les membres du Conseil exécutif, les ministres sui-
vants qui exercent leurs fonctions à titre amovible, à compter du
7 octobre 2014 :

a) l’honorable Brian Alexander Gallant, premier ministre
et président du Conseil exécutif;
b) l’honorable Stephen Byron Horsman, ministre de la Jus-
tice et ministre de la Sécurité publique qui est également sol-
liciteur général;
c) l’honorable Denis Landry, ministre des Ressources na-
turelles et ministre des Ressources humaines;
d) l’honorable Donald Arseneault, ministre de l’Énergie et
des Mines;
e) l’honorable Richard Michael Doucet, ministre du Déve-
loppement économique et ministre de l’Agriculture, de
l’Aquaculture et des Pêches;
f) l’honorable Victor Eric Boudreau, ministre de la Santé;

g) l’honorable Edward Joseph Doherty, ministre des Ser-
vices gouvernementaux;
h) l’honorable Brian Andrew Kenny, ministre de l’Envi-
ronnement et des Gouvernements locaux;
i) l’honorable Bill Fraser, ministre du Tourisme, du Patri-
moine et de la Culture;
j) l’honorable Roger Luc Melanson, ministre des Finances
et ministre des Transports et de l’Infrastructure;
k) l’honorable Francine Landry, ministre de l’Éducation
postsecondaire, de la Formation et du Travail; 
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(l) The Honourable Cathy Lynn Rogers, Minister of Social
Development and Minister of Healthy and Inclusive Com-
munities; and
(m) The Honourable Serge Rousselle, Minister of Education
and Early Childhood Development and Attorney General.

Graydon Nicholas, Lieutenant-Governor

________________

OCTOBER 7, 2014
2014-412

Under section 1 of the Queen’s Counsel and Precedence Act, the
Lieutenant-Governor, by Letters Patent under the Great Seal of
the Province, in Her Majesty’s name, appoints the Honourable
Serge Rousselle Her Majesty’s Counsel.

Graydon Nicholas, Lieutenant-Governor

________________

OCTOBER 7, 2014
2014-413

1. Under section 3 of the Civil Service Act, the Lieutenant-
Governor in Council appoints the following persons:

a) Jane Garbutt as Deputy Minister of Government Ser-
vices, effective October 7, 2014, in place of Kim Daley;

b) Robert Rioux as Deputy Minister of Tourism, Heritage
and Culture, effective October 7, 2014, in place of Allain
Basque; and
c) Kelli Simmonds as Deputy Minister of Environment
and Local Government, effective October 7, 2014, in place
of Phil LePage.

2. Under section 3 of the Civil Service Act and section 27 of the
Interpretation Act, the Lieutenant-Governor in Council ap-
points the following persons:

a) Jean-Marc Dupuis as Acting Deputy Minister of Fi-
nance, effective October 7, 2014, in place of Jane Garbutt;

b) Edith Doucet as Acting Deputy Minister of Healthy and
Inclusive Communities, effective October 7, 2014, in place
of Kelli Simmonds; and
c) Denis Caron as Acting Deputy Minister of Agriculture,
Aquaculture and Fisheries, effective October 7, 2014, in
place of Robert Rioux.

3. Under subsection 11(1) of the Service New Brunswick Act,
the Lieutenant-Governor in Council appoints Jane Garbutt as
President, effective October 7, 2014, in place of Kim Daley.

4. Under subsection 17(1) of the New Brunswick Internal Ser-
vices Agency Act, the Lieutenant-Governor in Council appoints
Jane Garbutt as President, effective October 7, 2014, in place of
Kim Daley.
5. Under section 4 of the Financial Administration Act and sec-
tion 27 of the Interpretation Act, the Lieutenant-Governor in
Council appoints Jean-Marc Dupuis as Acting Secretary of the
Board of Management, effective October 7, 2014, in place of
Jane Garbutt.

l) l’honorable Cathy Lynn Rogers, ministre du Dévelop-
pement social et ministre des Communautés saines et inclu-
sives; et
m) l’honorable Serge Rousselle, ministre de l’Éducation et
du Développement de la petite enfance et procureur général.

Le lieutenant-gouverneur, Graydon Nicholas

________________

LE 7 OCTOBRE 2014
2014-412

En vertu de l’article 1 de la Loi sur les conseillers de la Reine et
leur préséance, le lieutenant-gouverneur, par lettres patentes
établies sous le grand sceau de la Province et au nom de
Sa Majesté, nomme l’honorable Serge Rousselle, conseiller de
Sa Majesté.

Le lieutenant-gouverneur, Graydon Nicholas

________________

LE 7 OCTOBRE 2014
2014-413

1. En vertu de l’article 3 de la Loi sur la Fonction publique, le
lieutenant-gouverneur en conseil nomme les personnes
suivantes :

a) Jane Garbutt, sous-ministre des Services gouvernemen-
taux, à compter du 7 octobre 2014, pour remplacer Kim
Daley;
b) Robert Rioux, sous-ministre du Tourisme, du Patri-
moine et de la Culture, à compter du 7 octobre 2014, pour
remplacer Allain Basque; et
c) Kelli Simmonds, sous-ministre de l’Environnement et
des Gouvernements locaux, à compter du 7 octobre 2014,
pour remplacer Phil LePage.

2. En vertu de l’article 3 de la Loi sur la Fonction publique et
de l’article 27 de la Loi d’interprétation, le lieutenant-
gouverneur en conseil nomme les personnes suivantes :

a) Jean-Marc Dupuis, sous-ministre par intérim des Fi-
nances, à compter du 7 octobre 2014, pour remplacer Jane
Garbutt;
b) Edith Doucet, sous-ministre par intérim des Commu-
nautés saines et inclusives, à compter du 7 octobre 2014,
pour remplacer Kelli Simmonds; et
c) Denis Caron, sous-ministre par intérim de l’Agriculture,
de l’Aquaculture et des Pêches, à compter du 7 octobre 2014,
pour remplacer Robert Rioux.

3. En vertu du paragraphe 11(1) de la Loi portant sur Services
Nouveau-Brunswick, le lieutenant-gouverneur en conseil
nomme Jane Garbutt à titre de présidente, à compter du 7 oc-
tobre 2014, pour remplacer Kim Daley.
4. En vertu du paragraphe 17(1) de la Loi de l’Agence des ser-
vices internes du Nouveau-Brunswick, le lieutenant-gouverneur
en conseil nomme Jane Garbutt à titre de présidente, à compter
du 7 octobre 2014, pour remplacer Kim Daley.
5. En vertu de l’article 4 de la Loi sur l’administration finan-
cière et de l’article 27 de la Loi d’interprétation, le lieutenant-
gouverneur en conseil nomme Jean-Marc Dupuis secrétaire par
intérim du Conseil de gestion, à compter du 7 octobre 2014,
pour remplacer Jane Garbutt.
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6. Under section 26 of the Interpretation Act, the Lieutenant-
Governor in Council:

a) revokes paragraph 1(a) of Order in Council 2011-341
dated November 16, 2011;
b) revokes paragraph 1(g) of Order in Council 2012-93
dated March 14, 2012;
b) revokes paragraphs 1(c) and 1(d) and sections 2 and 3 of
Order in Council 2013-281 dated September 11, 2013;
d) revokes Order in Council 2013-373 dated December 5,
2013; and
e) revokes section 1 of Order in Council 2014-408 dated
September 25, 2014.

Graydon Nicholas, Lieutenant-Governor

________________

OCTOBER 9, 2014
2014-414

Under subsection 3(1) of the Financial Administration Act, the
Lieutenant-Governor in Council appoints the following persons
as members of the Board of Management, effective October 9,
2014:

(a) The Honourable Roger Melanson, Chairperson;
(b) The Honourable Denis Landry, Vice-Chairperson;

(c) The Honourable Brian Gallant;
(d) The Honourable Stephen Horsman;
(e) The Honourable Edward Doherty;
(f) The Honourble Francine Landry; and 
(g) The Honourable Rick Doucet.

Graydon Nicholas, Lieutenant-Governor

________________

OCTOBER 16, 2014
2014-416

Under section 1 of the Queen’s Counsel and Precedence Act, the
Lieutenant-Governor appoints the following persons to be Her
Majesty’s Counsel:

(a) Robert M. Creamer;
(b) Heather Doyle Landry;
(c) Harold R. Grew;
(d) Willard M. Jenkins;
(e) Larry Landry;
(f) George H. LeBlanc;
(g) John B.D. Logan;
(h) George A. McAllister;
(i) Stewart C. Paul;
(j) Marylène Pilote; and
(k) Kelly Ann Winchester.

Graydon Nicholas, Lieutenant-Governor

6. En vertu de l’article 26 de la Loi d’interprétation, le
lieutenant-gouverneur en conseil :

a) révoque l’alinéa 1a) du décret en conseil 2011-341 pris
le 16 novembre 2011;
b) révoque l’alinéa 1g) du décret en conseil 2012-93 pris le
14 mars 2012;
b) révoque les alinéas 1c) et 1d) et les articles 2 et 3 du dé-
cret en conseil 2013-281 pris le 11 septembre 2013;
d) révoque le décret en conseil 2013-373 pris le 5 dé-
cembre 2013; et
e) révoque l’article 1 du décret en conseil 2014-408 pris le
25 septembre 2014.

Le lieutenant-gouverneur, Graydon Nicholas

________________

LE 9 OCTOBRE 2014
2014-414

En vertu du paragraphe 3(1) de la Loi sur l’administration fi-
nancière, le lieutenant-gouverneur en conseil nomme les per-
sonnes suivantes membres du Conseil de gestion, à compter du
9 octobre 2014 :

a) l’honorable Roger Melanson, que est désigné président; 
b) l’honorable Denis Landry, qui est désigné vice-
président;
c) l’honorable Brian Gallant;
d) l’honorable Stephen Horsman;
e) l’honorable Edward Doherty;
f) l’honorable Francine Landry; et
g) l’honorable Rick Doucet.

Le lieutenant-gouverneur, Graydon Nicholas

________________

LE 16 OCTOBRE 2014
2014-416

En vertu de l’article 1 de la Loi sur les conseillers de la Reine et
leur préséance, le lieutenant-gouverneur nomme les personnes
suivantes conseillers de la Reine :

a) Robert M. Creamer;
b) Heather Doyle Landry;
c) Harold R. Grew;
d) Willard M. Jenkins;
e) Larry Landry;
f) George H. LeBlanc;
g) John B.D. Logan;
h) George A. McAllister;
i) Stewart C. Paul;
j) Marylène Pilote; et
k) Kelly Ann Winchester.

Le lieutenant-gouverneur, Graydon Nicholas
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Palmycarri Import and Export Trading Corporation Moncton 679184 2014 10 28

679218 NB INC. Dieppe 679218 2014 10 30

679225 N.B. Inc. Upper Kingsclear 679225 2014 10 30

Bubba Ray’s Sports Bar (New Brunswick) Inc. Fredericton 679230 2014 10 30

Terrain Contractors Incorporated Sussex Corner 679233 2014 10 30

679234 N.B. Ltd. Quispamsis 679234 2014 10 30

Highrigger Masonry Ltd. Quispamsis 679235 2014 10 30

PayLO POS Inc. Fredericton 679236 2014 10 31

679238 N.B. Inc. Sackville 679238 2014 10 31

Quality Auto Service & Sales Ltd. Sussex Corner 679240 2014 10 31

BARTLETT HOSPITALITY GROUP INC. Moncton 679249 2014 10 31

679251 NB Inc. Saint-Quentin 679251 2014 10 31

Martin Belanger Holdings Inc. Fredericton 679252 2014 10 31

H2 Laboratories Ltd. Fredericton 679253 2014 10 31

TACK-9 Canine Inc. Dieppe 679255 2014 10 31

679257 N.-B. INC. Shippagan 679257 2014 10 31

Revpar Ltd. Saint John 679263 2014 10 31

SDM Foresterie inc. Saint-Quentin 679265 2014 10 31

New England NG Supply Limited Saint John 679268 2014 10 31

679273 N.B. Ltd. Saint Andrews 679273 2014 11 03

Perenual Consult Ltd. Moncton 679274 2014 11 03

679283 NB Inc. Riverview 679283 2014 11 03

MEDIA IQ DIGITAL CN, INC. Fredericton 679287 2014 11 03

Granicrete Atlantic Ltd. Moncton 679288 2014 11 03

Astro Enterprises Inc. Moncton 679289 2014 11 03

SUSSEX DIRECTIONAL DRILLING INC. Sussex 679301 2014 11 04

MOJO GROUP SERVICES INC. Grande-Digue 679302 2014 11 04

Sleighs Recreation Inc. Saint John 679303 2014 11 04

ERA EQUIPMENT REPRESENTATION AGENCY GROUP 
INC.

Dieppe 679307 2014 11 04

Loi sur les corporations 
commercialesBusiness Corporations Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of incorporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commer-
ciales, un certificat de constitution en corporation a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour
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K.E.G. HOME INSPECTIONS INC. Grand Manan 679308 2014 11 04

SKMJ TRUCKING (2014) LTD. Grafton 679312 2014 11 05

ACAL Holdings Inc. Cormier-Village 679313 2014 11 05

679314 N.B. Inc. Saint John 679314 2014 11 05

679316 N.B. INC. Moncton 679316 2014 11 05

679317 N.B. Inc. Miramichi 679317 2014 11 05

Maritime Smiles Inc. Moncton 679318 2014 11 05

679321 NB Inc. Riverview 679321 2014 11 05

679322 N.B. LTD. New Line 679322 2014 11 05

679328 N.B. Inc. Quispamsis 679328 2014 11 05

R.C. Couturier Inc. Edmundston 679330 2014 11 05

Krasner Trucking Ltd. Saint John 679331 2014 11 05

Atlantic Robotics & NDE Services Inc. Miramichi 679332 2014 11 06

679334 NB INC. Bouctouche 679334 2014 11 06

M. LeBlanc General Services Inc. Saint-Antoine 679337 2014 11 06

_____________________________________________________

RELL HOLDINGS INC. Moncton Nouvelle-Écosse /
Nova Scotia

679296 2014 11 04

MacLAREN HEBB INSURANCE LTD. Moncton Nouvelle-Écosse /
Nova Scotia

679297 2014 11 04

BASIN INSURANCE BROKERS LIMITED Moncton Nouvelle-Écosse /
Nova Scotia

679298 2014 11 04

3130551 Nova Scotia Limited Napan Nouvelle-Écosse /
Nova Scotia

679299 2014 11 03

_____________________________________________________

L.J. PATTERSON SALES & SERVICE LTD. 032676 2014 11 03

DYKER ENTERPRISES LTD. 040012 2014 10 30

614572 NB Inc. 614572 2014 10 31

Prinoth Ltd. 620699 2014 11 06

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpo-
rations Act, a certificate of continuance has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de prorogation a été émis à :

Previous Reference
Jurisdiction Number Date

Registered Office Compétence Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré antérieure référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour



The Royal Gazette — November 26, 2014 2185 Gazette royale — 26 novembre 2014

Richibucto Food Services Inc. 647633 2014 10 31

674163 N.B. INC. 674163 2014 10 31

_____________________________________________________

512838 N.B. Inc. Rapid-Med Plus (Maritimes) Inc. 512838 2014 10 30

Prysmian Cables and Systems Canada Ltd.
Systèmes et câbles Prysmian Canada Ltée

PRYSMIAN POWER CABLES AND SYSTEMS 
CANADA LTD.
SYSTÈMES ET CÂBLES D’ALIMENTATION 
PRYSMIAN CANADA LTÉE

515966 2014 10 31

Gregory Mercer Professional Corporation Jeffrey Beaumont Professional Corporation 658648 2014 10 29

Beta Motorcycles Canada Inc. PARKLAND HOLIDAY HOMES LTD. 670642 2014 10 30

_____________________________________________________

Medi-Terra Properties Corp. P.P. WESTERN DIVERSIFIED 
HOLDINGS LTD.
M.P. WESTERN DIVERSIFIED 
HOLDINGS LTD.
CARP WESTERN DIVERSIFIED 
HOLDINGS LTD.
GEORGETOWN ESTATES 
CORPORATION
MEDI-TERRA PROPERTIES CORP.
VISTERO HOMES CORP.

Saint John 679221 2014 11 01

Valley Refrigeration & Air VALLEY REFRIGERATION & AIR 
CONDITIONING LTD.
677312 N.B. Ltd.

Jacksonville 679256 2014 10 31

TOP NOTCH STORAGE BARNS INC. Top Notch Storage Barns Inc.
679169 N.B. INC.

Lakeside 679258 2014 11 01

Audiologie Consultants ABG inc. AUDIOLOGIE CONSULTANT A.T. 
INC.
Audiologie Consultants ABG Inc.

Edmundston 679261 2014 11 01

627827 Nouveau-Brunswick inc. 627827 Nouveau-Brunswick Inc.
677924 NB INC.

Balmoral 679262 2014 10 31

035681 N.B. Inc. 035681 N.B. INC.
660551 NB LTD.

Fredericton 679264 2014 11 01

614917 N.B. LTD. 614917 N.B. LTD.
677585 N.B. Ltd.

Fredericton 679267 2014 10 31

La Pharmacie de Kedgwick Inc. LA PHARMACIE DE KEDGWICK 
INC.
678643 NB INC.

Kedgwick 679276 2014 11 01

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment which includes a change in
name has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification contenant un changement de raison
sociale a été émis à :

Date
Previous name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Ancienne raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amalgamation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de fusion a été émis à :

Reference
Number Date

Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Registered Office Numéro de Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes Bureau enregistré référence année mois jour
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ENTREPRISE LA RENAISSANCE INC. ENTREPRISE LA RENAISSANCE 
INC.
678968 N.B. INC.

Baker Brook 679277 2014 11 01

L.J. Patterson Sales & Service Ltd. L.J. PATTERSON SALES & SERVICE
511765 N.B. Ltd.
3130551 Nova Scotia Limited

Napan 679300 2014 11 03

_____________________________________________________

GRAND FALLS ENTERPRISES LTD.-LES ENTREPRISES GRAND 
SAULT LTEE.

Drummond 007372 2014 10 28

LES ENTREPRISES BOUROY LTEE Nigadoo 044718 2014 10 28

SORANTA CHEMICALS LIMITED Saint John 052754 2014 10 28

500495 NB LTD. Sainte-Marie-de-Kent 500495 2014 10 30

MJM Construction Ltée/Ltd Memramcook 507762 2014 10 30

JOE 5-0 TAXI & COURIER INC. Moncton 508252 2014 10 24

CHRISAND ENTERPRISES LTD. Upham 602108 2014 10 31

628081 N.B. Ltd. Dieppe 628081 2014 10 30

MacNaughton Holdings Incorporated Riverview 638328 2014 10 31

MYLENA INTERNATIONAL LTD. Saint John 638961 2014 10 31

Western Technology Services Limited Saint John 651725 2014 11 04

661091 NB Inc. Scoudouc 661091 2014 10 31

CUTTING EDGE RESURFACING INC. Dieppe 663384 2014 10 27

614917 N.B. LTD. Fredericton 679267 2014 10 31

_____________________________________________________

Christian Turbide Professional Corporation Alberta 666675 2014 10 27

HWKI INC. Canada 675414 2014 10 06

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of dissolution has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de dissolution a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of discontinuance has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de cessation a été émis à :

Date
Jurisdiction of Continuance Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Compétence de prorogation Numéro de référence année mois jour
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VENTURE FORTH INVESTMENTS INC. 043402 2014 10 30

LES GESTIONS ETTENNA INC. 049771 2014 10 31

509068 N.B. LTD. 509068 2014 11 05

R C J Concrete Restoration & Coatings Inc. 515350 2014 11 03

North Shore Water Conditioning Inc. 622351 2014 11 04

632840 NB Inc. 632840 2014 11 04

DR. STEVEN WOODRUFF PROFESSIONAL CORPORATION 648523 2014 11 03

ALL THE WAVE HAIR STUDIO LTD. 650546 2014 11 05

_____________________________________________________

ING Robotic Aviation Inc. Canada Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

679107 2014 10 23

J & C Dubois Limited Canada Isabelle C. Moreau
Moncton

679109 2014 10 23

Rogers Media Inc. Colombie-Britannique /
British Columbia

Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

679133 2014 10 24

MAS ACQUISITIONS AS CANADA 
INC.

Ontario Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

679154 2014 10 27

IW Marketing International Canada ULC Colombie-Britannique /
British Columbia

Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

679177 2014 10 28

INVIVO SUPPLY, ULC Colombie-Britannique /
British Columbia

Daniel W. McCormack
Fredericton

679188 2014 10 28

Port Elgin Auto Parts Limited Canada Duane Arsenault
Baie Verte

679250 2014 10 31

2383029 Ontario Inc. Ontario Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

679291 2014 11 04

2437533 Ontario Inc. Ontario Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

679292 2014 11 04

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of revival has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de reconstitution a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of extra-provincial corporation
has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement de corporation extraprovinciale a été
émis à :

Reference
Number Date

Jurisdiction Agent and Address Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant et adresse référence année mois jour
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Beauty Express Canada Inc. PREMIER SALONS CANADA INC. 671868 2014 10 23

_____________________________________________________

HACHETTE DISTRIBUTION 
SERVICES (CANADA) INC.

Québec / Quebec Stewart McKelvey
Corporate Services
(NB) Inc.

075171 2014 11 03 2015 02 01

Premier Books Direct Ltd. Ontario Tracy L. Wong 621436 2014 11 03 2015 02 01

GESTION GUY L’HEUREUX INC. 
GUY L’HEUREUX HOLDING INC.

Canada Guy L’Heureux 647912 2014 11 03 2015 02 01

CENTRAL RISK AND INSURANCE
MANAGEMENT SERVICES LTD.

Canada Stewart McKelvey
Corporate Services
(NB) Inc.

660887 2014 11 03 2015 02 01

Menno Travel Service (Canada) 
Ltd.

Canada Steven D. Christie 669848 2014 11 03 2015 02 01

O.S.E.F. FRANCE-CANADA INC. Canada Chantale Cloutier 672244 2014 11 03 2015 02 01

SUN MEDIA CORPORATION/
CORPORATION SUN MEDIA

Colombie-
Britannique /
British Columbia

Stewart McKelvey
Corporate Services
(NB) Inc.

672764 2014 11 03 2015 02 01

_____________________________________________________

FX ALLIANCE, LLC. Delaware C. Paul W. Smith
Saint John

077736 2014 11 02

LES PLACEMENTS GIERRE (1995) INC. Canada Jean Roy
Edmundston

620559 2014 11 02

INNÉOV CANADA INC. Canada George L. Cooper
Moncton

622477 2014 11 02

HGF Inc. Ontario Stewart McKelvey 
Corporate Services
(NB) Inc.
Saint John

624485 2014 11 02

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment of registration of extra-
provincial corporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification de l’enregistrement de corporation
extraprovinciale a été émis à :

Reference
Number Date

Previous name Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Ancienne raison sociale référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, the Director has made a decision to cancel the registration
of the following extra-provincial corporations:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
le Directeur a décidé d’annuler l’enregistrement des corporations ex-
traprovinciales suivantes :

Proposed Cancellation
Reference Notice Date Date / Date de
Number Date de l’avis l’annulation projetée

Jurisdiction Agent Numéro de Year Month Day Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant référence année mois jour année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given, under the Business Corporations
Act, of the cancellation of the registration of the following extra-
provincial corporations:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un avis d’annulation a été émis aux corporations extraprovinciales
suivantes :

Reference
Number Date

Jurisdiction Agent Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant référence année mois jour
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STABLE CAPITAL ADVISORS INC. Canada George L. Cooper
Moncton

653370 2014 11 02

Salient Surgical Technologies Canada, Inc.
Salient Technologies Chirurgicales Canada, Inc.

Canada Stewart McKelvey 
Corporate Services
(NB) Inc.
Saint John

658140 2014 11 02

ZU International Inc. Canada Walter D. Vail
Fredericton

668319 2014 11 02

CLOELLE DESIGNS INC. Ontario Stewart McKelvey 
Corporate Services
(NB) Inc.
Saint John

670785 2014 11 02

_____________________________________________________

LGM Financial Services Inc. LGM Financial Services Inc. Stewart McKelvey
Corporate Services
(NB) Inc.
Saint John

678966 2014 10 15

ABEX Affiliated Brokers 
Exchange Inc.

ABEX Affiliated Brokers Exchange 
Inc.

Stewart McKelvey
Corporate Services
(NB) Inc.
Saint John

679081 2014 10 22

Jamieson Laboratories Ltd. JAMIESON LABORATORIES LTD. Stewart McKelvey
Corporate Services
(NB) Inc.
Saint John

679082 2014 10 22

Westmont Hospitality Canada Westmont Hospitality Canada Limited Stewart McKelvey
Corporate Services
(NB) Inc.
Saint John

679085 2014 10 22
Limited

ASSA ABLOY OF CANADA 
LTD./ASSA ABLOY DU 
CANADA LTEE

Assa Abloy of Canada Ltd.
Assa Abloy du Canada Ltee

Stewart McKelvey
Corporate Services
(NB) Inc.
Saint John

679136 2014 10 24

PARAMOUNT PICTURES 
ENTERTAINMENT CANADA 
INC.

PARAMOUNT PICTURES 
ENTERTAINMENT
CANADA INC.

Stewart McKelvey
Corporate Services
(NB) Inc.
Saint John

679178 2014 10 28

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of amalgamated corporation
has been issued to the following extra-provincial corporations:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement d’une corporation extraprovinciale
issue de la fusion a été émis aux corporations extraprovinciales sui-
vantes :

Reference
Agent and Address Number Date

Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Représentant et Numéro de Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes adresse référence année mois jour
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SAINT VARLAAM ROMANIAN ORTHODOX CHURCH Inc. Moncton 679293 2014 11 03

ASSOCIATION COMMUNAUTAIRE DE ROBERTVILLE INC. Robertville 679326 2014 11 05

_____________________________________________________

FAMILLE ET PETITE ENFANCE NORD-EST INC. 022225 2014 10 06

_____________________________________________________

LE GROUPE PASSACAILLE INC. 654466 2014 10 24

Early Morning Plowing Trevor Williamson Riverview 676907 2014 10 22

TUGO North American Air Travel
Insurance Agents Ltd.

Moncton 678906 2014 10 09

Keswick Auto Sales 618214 N.B. LIMITED Keswick Ridge 679000 2014 11 01

AYMAN TOMAS CONTRACTING 
AND GENERAL MAINTENANCE

Ayman Youssef Moncton 679055 2014 10 24

The Adventure Travel Company Merit Leisure Group Inc. Saint John 679108 2014 10 23

Loi sur les compagniesCompanies Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,

letters patent have been granted to:
SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres

patentes ont été émises à :

Reference
Number Date

Head Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Siège social référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,
supplementary letters patent have been granted to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres
patentes supplémentaires ont été émises à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,
the surrender of charter has been accepted and the company has been
dissolved:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, l’abandon de
la charte des corporations suivantes a été accepté, et que celles-ci sont
dissoutes :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de réference année mois jour

Loi sur l’enregistrement des 
sociétés en nom collectif et des 

appellations commerciales
Partnerships and Business Names 

Registration Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and

Business Names Registration Act, a certificate of business name has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat d’appel-
lation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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Gaz de l’île Island Gas CNG Limited Saint John 679114 2014 10 23

Accurate Inventory Management 
Services

Dean Duplessis Moncton 679119 2014 10 23

Country In-Home Senior Care Ethel Demeau Robinsonville 679120 2014 10 23

Watling Insulation 618214 N.B. LIMITED Keswick Ridge 679138 2014 11 01

The Cruise Professionals 8635854 CANADA INC. Saint John 679142 2014 10 24

Sole Step Foot Care Jason R. Calhoun Saint John 679146 2014 10 24

Loyalist City Ribfest 046098 N. B. LTD. Saint John 679155 2014 10 27

Saint John Symphony Orchestra SYMPHONY NEW 
BRUNSWICK INC.

Saint John 679165 2014 10 27

Saint John Civic Orchestra SYMPHONY NEW 
BRUNSWICK INC.

Saint John 679166 2014 10 27

Décor Chez-Toi Linda Levasseur Moncton 679185 2014 10 30

TANGLED esthetics and hair Dianne T. MacGregor Miramichi 679189 2014 10 28

O.C. Taylor Seminar Services Owen C. Taylor Fredericton 679192 2014 10 28

Ultra V Tanning Studio Lindsey Springer Rothesay 679216 2014 10 29

Resto Pub Sportif de Saint-Quentin Entreprise SVL Inc. Saint-Quentin 679222 2014 10 30

Heritage Cranberry Farm Michel LeBlanc Renauds Mills 679241 2014 10 31

Marx Fandomania Mark Cain Fredericton 679254 2014 10 31

Toilettage Dieppe Grooming Renelle Ouellette Dieppe 679275 2014 11 03

GROOM ’N ZOOM Barb Thompson Bayswater 679282 2014 11 03

SW Unique Designs Plus Sheena Williams Cocagne 679286 2014 11 03

FIDELE BOUCHARD 
MECHANICAL

Fidele Bouchard Stymiest 679290 2014 11 03

Lori Clarke Interiors Lori Clarke Fredericton 679304 2014 11 04

I. Leger Light Trucking Irenee Leger Grand-Barachois 679309 2014 11 05

Outside the Box Accounting Philippe McGraw Moncton 679311 2014 11 05

AC Sports Donald Cormier Grand-Barachois 679315 2014 11 05

_____________________________________________________

SIMMS T.S. SIMMS & CO. ULC Saint John 307307 2014 10 23

BAYSIDE WELDING John P. O’Neill Miramichi 321844 2014 10 30

FREDERICTON NISSAN HILLSIDE NISSAN LTD. Fredericton 332538 2014 11 05

MCFARLANE’S CABINETS Eldon McFarlane Waterford 334056 2014 11 06

SCOTIA CAPITAL THE BANK OF NOVA SCOTIA Saint John 348262 2014 10 28

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of business
name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement d’appellation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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JOHN CHANDLER AUTO WORKS John Chandler Nauwigewauk 608047 2014 11 02

Humf’s CAD SERVICE Humfrey Payne Saint John 608282 2014 10 29

ROD’S PLUMBING & BURNER 
SERVICE

Rodney McCurdy Black Point 608622 2014 10 23

CLINIQUE DE MASSOTHERAPIE 
DE CAP PELE

Mary-Sue Daigle Cap-Pelé 610383 2014 11 05

Pond’s Creative Enterprises Terry Pond Nasonworth 613458 2014 11 05

Buggies Construction Terrance William Buggie Blackville 613788 2014 10 24

Landry Brothers Home Improvements David Landry Moncton 613926 2014 10 29

HOLLYWOOD INDUSTRIES Wayne Jeffery Maugerville 614298 2014 10 29

Moxey’s Country Kitchen Eric Moxon Maugerville 614873 2014 11 06

SELECT DISTRIBUTION SERVICES Great Pacific Enterprises 
Inc.

Saint John 614894 2014 11 06

Scholastic Book Fairs SCHOLASTIC CANADA 
LIMITED

Saint John 615667 2014 11 03

ALLIANCE PLASTICS Essentra Limited Saint John 616056 2014 11 04

DSS Atlantic ASSA ABLOY OF CANADA 
LTD./
ASSA ABLOY DU CANADA 
LTEE

Saint John 620465 2014 10 24

Door Security Solutions of
Atlantic Canada

ASSA ABLOY OF CANADA 
LTD./
ASSA ABLOY DU CANADA 
LTEE

Saint John 620467 2014 10 24

DSS Canada ASSA ABLOY OF CANADA 
LTD./
ASSA ABLOY DU CANADA 
LTEE

Saint John 620468 2014 10 24

Door Security Solutions of Canada ASSA ABLOY OF CANADA 
LTD./
ASSA ABLOY DU CANADA 
LTEE

Saint John 620469 2014 10 24

Medeco of Canada ASSA ABLOY OF CANADA 
LTD./
ASSA ABLOY DU CANADA 
LTEE

Saint John 638734 2014 10 24

Riverside Resort & Conference 
Centre

643562 NEW BRUNSWICK INC. French Village 644349 2014 11 02

MNA CLEANING & SON Angelica Fecteau Eel River Cove 645261 2014 10 23

MUNRO INDUSTRIAL 
ELECTRONICS

Munro Electronics (1988) Ltd. Quispamsis 646131 2014 10 30

MUNRO LIGHTING DESIGN 
CENTRE

Munro Electronics (1988)
Ltd.

Quispamsis 646133 2014 10 30

CAMPBELLTON KAYAK 606514 NB Inc. Campbellton 646251 2014 10 31

CHESTNUT CREATIONS Beverly L. Sprague-Chestnut Quispamsis 646253 2014 10 23

Daniel Joncas Electric Daniel Joncas Eel River Crossing 646465 2014 10 24

Living Out Loud Joanna Munn Doaktown 646531 2014 10 28
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Division Habitation Bertrand LES RESIDENCES LEONCE
MARSOLIAU DE BERTRAND
INC.

Bertrand 646571 2014 11 05

The Place To Be Supplement Store Michael Leo Austin Florenceville-Bristol 646577 2014 10 28

The Rusty Star April Belliveau-Corriveau Campbellton 646624 2014 10 30

Harris Consultation and 
Photography

Fran Harris Fredericton 646626 2014 11 03

KAMIZA Judo & Training Studio 
Centre

John Mallory Saint John 646685 2014 10 28

KEMPENFELT VEHICLE LEASING EQUIREX VEHICLE LEASING 
2007 INC.

Fredericton 646765 2014 10 31

DWIGHT H. CLARK TRANSPORT Dwight Haldean Clark Victoria Corner 646816 2014 10 22

Clinique J’esthétik Jessica Ouellet Saint-Jacques 646849 2014 10 23

Scotia Private Client Group 1832 Asset Management L.P./
Gestion d’actifs 1832 S.E.C.

Saint John 647542 2014 11 04

Groupe Gestion privée Scotia 1832 Asset Management L.P./
Gestion d’actifs 1832 S.E.C.

Saint John 647543 2014 11 04

Worldlynx Wireless Worldlynx Wireless LP Fredericton 647560 2014 10 28

Lucie’s Foot Care Lucie Hodge Dieppe 647901 2014 11 03

_____________________________________________________

Quality Auto Service & Sales Sussex 603330 2014 10 31

Zest Coast Restaurant and Bar Shediac 668663 2014 11 05

Dieppe Grooming Dieppe 670772 2014 10 31

BETA ATLANTIC Kars 672932 2014 10 30

BARTLETT HOSPITALITY GROUP Moncton 678243 2014 10 31

SAINT VARLAAM ROMANIAN ORTHODOX CHURCH Moncton 679158 2014 11 03

_____________________________________________________

BMO NESBITT BURNS Michael Connors
Fredericton

347885 2014 10 30

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of cessation of busi-
ness or use of business name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de cessa-
tion de l’activité ou de cessation d’emploi de l’appellation com-
merciale a été enregistré :

Reference
Number Date

Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of change of agent for
service has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de chan-
gement d’un représentant pour fin de signification a été déposé :

Reference
Number Date

Agent and Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Représentant et adresse référence année mois jour
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GUARDIAN MUTUAL FUNDS Michael Connors
Fredericton

348145 2014 10 30

FIDUCIE CONSEIL AVANTAGE Michael Connors
Fredericton

604329 2014 10 30

ADVISOR’S ADVANTAGE TRUST Michael Connors
Fredericton

604330 2014 10 30

BMO Harris Private Banking Michael Connors
Fredericton

612794 2014 10 30

_____________________________________________________

Capstone Automation Christopher Quentin Purves
Christine Alison Purves

Moncton 678822 2014 10 31

J’ai dit bon musique Jean Surette
Denis Surette
Sébastien Michaud
Marc Arsenault
Jonah Haché

Moncton 678913 2014 10 23

Storetodoor Solutions Jody Mazerolle
Elizabeth Welner

Riverview 678936 2014 10 24

Shomi Partnership Rogers Media Inc.
Shaw Media Inc.

Saint John 679134 2014 10 24

_____________________________________________________

Boudreau Albert Savoie & 
Associates

Boudreau Porter Hetu & 
Associates

Dieppe 660598 2014 10 22

_____________________________________________________

J Lou’s Hair Creations Marie-Louise Bourgeois
Jennifer Middleton

Moncton 613608 2014 10 22

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of partnership has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de so-
ciété en nom collectif a été enregistré :

Address of Business Reference
or Agent Number Date
Adresse du commerce Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres ou du représentant référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of change of firm
name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de chan-
gement de raison sociale a été enregistré :

Address of
Business or Agent Reference
Adresse du Number Date

Previous Name commerce ou Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Ancienne raison sociale du représentant référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of part-
nership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement de société en nom collectif a été enregistré :

Address of
Business or Agent Reference
Adresse du Number Date
commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres du représentant référence année mois jour
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COSMETIQUE LA PROVIDENCE Godefroid ILunga
Liliane Kapinga Bukasa

Dieppe 645989 2014 10 23

SMART RENTAL MANAGEMENT Sylvia Mary Blanchard
Donald Joseph Blanchard

Saint John 646686 2014 11 04

_____________________________________________________

S.E. Hollywood Pizzeria Jade Sabattis
Dean Evans

Florence Feaver
Shawn McCroy

677352 2014 10 31

CAPSERVCO LIMITED 
PARTNERSHIP

Saint John Ontario Peter R. Forestell
Saint John

400535 2014 10 29

Worldlynx Wireless LP Fredericton Ontario Steven D. Christie
Fredericton

646887 2014 10 28

Whiterock 460 Two Nations LP Fredericton Ontario Steven D. Christie
Fredericton

648231 2014 11 03

_____________________________________________________

BCL Limited Partnership Ontario Stewart McKelvey Corporate
Services (NB) Inc.
Saint John

664433 2014 11 03

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of change of member-
ship of partnership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de chan-
gement d’associé d’une société en nom collectif a été enregistré :

Reference
Number Date

Retiring Partners Incoming Partners Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Associés sortants Nouveaux associés référence année mois jour

Loi sur les sociétés en commanditeLimited Partnership Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of extra-provincial limited partnership has
been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite extraprovinciale a été dépo-
sée par :

Principal place in Reference
New Brunswick Agent and Address Number Date
Principal établissement au Jurisdiction Représentant Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Nouveau-Brunswick Compétence et adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of withdrawal of extra-provincial limited
partnership has been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de retrait de société en commandite extraprovinciale a
été déposée par :

Reference
Agent and Address Number Date

Jurisdiction Représentant Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence et adresse référence année mois jour
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AVIS D’AUDIENCE PUBLIQUE
SACHEZ que la Commission des emprunts de capitaux par les
municipalités tiendra une audience publique lundi le 8 dé-
cembre 2014, à 14 h, salle de conférence de la tour, 3e étage,
Place Marysville, Fredericton (Nouveau-Brunswick) pour en-
tendre les demandes suivantes visant l’autorisation d’emprunter
des fonds en vue de dépenses en capital :

Toute objection à ces demandes peut être présentée à la Com-
mission par écrit ou de vive voix au moment de l’audience. Se-
crétaire de la Commission des emprunts de capitaux par les mu-
nicipalités, Place Marysville, C.P. 6000, Fredericton (Nouveau-
Brunswick) E3B 5H1, téléphone : 453-2154, télécopieur :
453-7128

Si vous avez besoin d’un service d’interprétation gestuelle ou d’un dis-
positif technique pour malentendants (système FM), veuillez téléphoner
au Saint John Deaf & Hard of Hearing Services au 506-634-8037
(ATS).

LA COMMISSION D’APPRENTISSAGE
ET CERTIFICATION PROFESSIONNELLE

AVIS PUBLIC EST PAR LES PRÉSENTES DONNÉ que, en
vertu de la Loi sur l’apprentissage et la certification profession-
nelle, article 13, une ordonnance de la Commission a été modi-
fiée.

HEURE MUNICIPALITÉ BUT MONTANT

14 h 05 Gagetown Services relatifs aux 
transports
Égouts pluviaux 380 000 $

14 h 15 Kedgwick Services de protection
Camion d’incendie 300 000 $

14 h 25 St. Stephen Services récréatifs 
et culturels
Édifice multi-fonctionnel -
coûts additionnels 1 000 000 $

14 h 35 Commission de 
services régionaux
du Sud-Est

Services d’hygiène 
environnementale (général)
Broyeur 243 000 $
Ligne de triage 250 000 $
Flamme et puits 638 000 $
Compacteur 800 000 $
Générateur de gaz 1 590 000 $
TOTAL 3 521 000 $

Loi sur les emprunts de
capitaux par les municipalités

Ministère de l’Éducation
postsecondaire, de la

Formation et du Travail

NOTICE OF PUBLIC HEARING
NOTICE is given that a public hearing of the Municipal Capital
Borrowing Board will be held Monday December 8, 2014, at
2:00 p.m., Tower Boardroom, 3rd Floor, Marysville Place,
Fredericton, New Brunswick to hear the following applications
for authorization to borrow money for a capital expense:

Objections to these applications may be filed in writing or pre-
sented orally to the Board at the hearing. Secretary, Municipal
Capital Borrowing Board, Marysville Place, P.O. Box 6000,
Fredericton, New Brunswick E3B 5H1, TEL: 453-2154, FAX:
453-7128

If you require sign language interpretation or an assistive listening
device or FM system, please contact the Saint John Deaf & Hard of
Hearing Services (TTY) 506-634-8037. 

APPRENTICESHIP AND OCCUPATIONAL
CERTIFICATION BOARD

PUBLIC NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under the Appren-
ticeship and Occupational Certification Act, Section 13, a
Board Order has been amended.

TIME MUNICIPALITY PURPOSE AMOUNT

2:05 p.m. Gagetown Transportation 
Services
Storm sewers $380,000

2:15 p.m. Kedgwick Protective Services
Fire truck $300,000

2:25 p.m. St. Stephen Recreation & Cultural
Services
Multi-purpose building - 
cost overruns $1,000,000

2:35 p.m. Southeast Regional 
Service Commission

Environmental Health 
Services (General)
Grinder $243,000
Sort line $250,000
Flare and wells $638,000
Compactor $800,000
Landfill Gas Generator $1,590,000

TOTAL $3,521,000

Municipal Capital
Borrowing Act

Department of 
Post-Secondary Education,

Training and Labour
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Category: General - Administration
Title: GA001.2 Designated 

Occupations and Hourly 
Requirements

Occupation: All
Effective Date: December 1, 2013
Amendment Date: October 7, 2014

Printed copy may be obtained from Apprenticeship and Occu-
pational Certification, Department of Post-Secondary Educa-
tion, Training and Labour, 470 York Street, Fredericton, NB,
E3B 3P7.
Electronic copy may be obtained from www.gnb.ca/post-
secondary

________________

APPRENTICESHIP AND OCCUPATIONAL
CERTIFICATION BOARD

PUBLIC NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under the Appren-
ticeship and Occupational Certification Act, Section 14, a
Board Order has been enacted.

Category: Compulsory
Title: Exemptions

C001.1
Occupation: Construction Boilermaker
Effective Date: November 5, 2014

Printed copy may be obtained from Apprenticeship and Occu-
pational Certification, Department of Post-Secondary Educa-
tion, Training and Labour, 470 York Street, Fredericton, NB,
E3B 3P7.
Electronic copy may be obtained from www.gnb.ca/post-
secondary

________________

APPRENTICESHIP AND OCCUPATIONAL
CERTIFICATION BOARD

PUBLIC NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under the Appren-
ticeship and Occupational Certification Act, Section 14, a
Board Order has been enacted.

Category: Compulsory
Title: Exemptions

C002.1
Occupation: Bricklayer
Effective Date: November 5, 2014

Printed copy may be obtained from Apprenticeship and Occu-
pational Certification, Department of Post-Secondary Educa-
tion, Training and Labour, 470 York Street, Fredericton, NB,
E3B 3P7.
Electronic copy may be obtained from www.gnb.ca/post-
secondary

________________

Catégorie : Général – Administration
Titre : GA001.2 Professions 

désignées et exigences 
horaires

Profession : Toutes les professions
Date d’entrée en vigueur : le 1 décembre 2013
Date de modification : le 7 octobre 2014

Une copie imprimée peut être obtenue de l’Apprentissage et la
Certification professionnelle, Ministère de l’Éducation postse-
condaire, Formation et Travail, 470, rue York, Fredericton
(N.-B.) E3B 3P7.
Une copie électronique peut être obtenue de www.gnb.ca/post-
secondaire

________________

LA COMMISSION D’APPRENTISSAGE
ET CERTIFICATION PROFESSIONNELLE

AVIS PUBLIC EST PAR LES PRÉSENTES DONNÉ que, en
vertu de la Loi sur l’apprentissage et la certification profession-
nelle, article 14, une ordonnance de la Commission a été adop-
tée.

Catégorie : Obligatoire
Titre : Dispenses

C001.1
Profession : Chaudronnier-monteur
Date d’entrée en vigueur : le 5 novembre 2014

Une copie imprimée peut être obtenue de l’Apprentissage et la
Certification professionnelle, Ministère de l’Éducation postse-
condaire, Formation et Travail, 470, rue York, Fredericton
(N.-B.) E3B 3P7. 
Une copie électronique peut être obtenue de www.gnb.ca/post-
secondaire

________________

LA COMMISSION D’APPRENTISSAGE 
ET CERTIFICATION PROFESSIONNELLE

AVIS PUBLIC EST PAR LES PRÉSENTES DONNÉ que, en
vertu de la Loi sur l’apprentissage et la certification profession-
nelle, article 14, une ordonnance de la Commission a été adop-
tée.

Catégorie : Obligatoire
Titre : Dispenses

C002.1
Profession : Briqueteur-maçon
Date d’entrée en vigueur : le 5 novembre 2014

Une copie imprimée peut être obtenue de l’Apprentissage et la
Certification professionnelle, Ministère de l’Éducation postse-
condaire, Formation et Travail, 470, rue York, Fredericton
(N.-B.) E3B 3P7.
Une copie électronique peut être obtenue de www.gnb.ca/post-
secondaire

________________
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APPRENTICESHIP AND OCCUPATIONAL
CERTIFICATION BOARD

PUBLIC NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under the Appren-
ticeship and Occupational Certification Act, Section 14, a
Board Order has been enacted.

Category: Compulsory
Title: Exemptions

C026.1
Occupation: Steamfitter-Pipefitter

Effective Date: November 5, 2014

Printed copy may be obtained from Apprenticeship and Occu-
pational Certification, Department of Post-Secondary Educa-
tion, Training and Labour, 470 York Street, Fredericton, NB,
E3B 3P7.
Electronic copy may be obtained from www.gnb.ca/post-
secondary

________________

APPRENTICESHIP AND OCCUPATIONAL
CERTIFICATION BOARD

PUBLIC NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under the Appren-
ticeship and Occupational Certification Act, Section 14, a
Board Order has been enacted.

Category: Compulsory
Title: Exemptions

C030.1 
Occupation: Sheet Metal Worker
Effective Date: November 5, 2014

Printed copy may be obtained from Apprenticeship and Occu-
pational Certification, Department of Post-Secondary Educa-
tion, Training and Labour, 470 York Street, Fredericton, NB,
E3B 3P7.
Electronic copy may be obtained from www.gnb.ca/post-
secondary

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Harold Dean Bradley, original Mortgagor and owner of the
equity of redemption; and to all others whom it may concern.
Sale pursuant to the terms of the mortgage and the Property Act,
R.S.N.B. 1973, c.P-19, as amended. Freehold property situate at
422 Grove Hill Road, Grove Hill, in the County of Saint John
and Province of New Brunswick, and being identified as PID
55169163.
Notice of Sale given by The Toronto-Dominion Bank, Mort-
gagee and holder of the first mortgage. Sale to be held at the
Saint John Court House, 10 Peel Plaza, Saint John, New

Notices of Sale

LA COMMISSION D’APPRENTISSAGE
ET CERTIFICATION PROFESSIONNELLE

AVIS PUBLIC EST PAR LES PRÉSENTES DONNÉ que, en
vertu de la Loi sur l’apprentissage et la certification profession-
nelle, article 14, une ordonnance de la Commission a été adop-
tée.

Catégorie : Obligatoire
Titre : Dispenses

C026.1
Profession : Tuyauteur-monteur de tuyaux 

à vapeur
Date d’entrée en vigueur : le 5 novembre 2014

Une copie imprimée peut être obtenue de l’Apprentissage et la
Certification professionnelle, Ministère de l’Éducation postse-
condaire, Formation et Travail, 470, rue York, Fredericton
(N.-B.) E3B 3P7. 
Une copie électronique peut être obtenue de www.gnb.ca/post-
secondaire

________________

LA COMMISSION D’APPRENTISSAGE
ET CERTIFICATION PROFESSIONNELLE

AVIS PUBLIC EST PAR LES PRÉSENTES DONNÉ que, en
vertu de la Loi sur l’apprentissage et la certification profession-
nelle, article 14, une ordonnance de la Commission a été adop-
tée.

Catégorie : Obligatoire
Titre : Dispenses

C030.1
Profession : Tölier
Date d’entrée en vigueur : le 5 novembre 2014

Une copie imprimée peut être obtenue de l’Apprentissage et la
Certification professionnelle, Ministère de l’Éducation postse-
condaire, Formation et Travail, 470, rue York, Fredericton
(N.-B.) E3B 3P7.
Une copie électronique peut être obtenue de www.gnb.ca/post-
secondaire

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataire : Harold Dean Bradley, débiteur hypothécaire ori-
ginaire et propriétaire du droit de rachat; et tout autre intéressé
éventuel. Vente effectuée en vertu des dispositions de l’acte
d’hypothèque et de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19.
Biens en tenure libre situés au 422, chemin Grove Hill, à Grove
Hill, comté de Saint John, province du Nouveau-Brunswick, et
dont le NID est 55169163.
Avis de vente donné par la Banque Toronto-Dominion, créan-
cière hypothécaire et titulaire de la première hypothèque. La
vente aura lieu le jeudi 4 décembre 2014, à 11 h, heure locale,

Avis de vente
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Brunswick on Thursday, December 4, 2014, at the hour of 11:00
a.m., local time. See advertisement of Notice of Mortgage Sale
in the Telegraph-Journal on Wednesdays, November 5, No-
vember 12, November 19, and November 26, 2014.

McInnes Cooper, Solicitors for The Toronto-Dominion Bank,
Per: R. Scott Wilson, Suite 1700, Brunswick Square, 1 Germain
Street, P.O. Box 6370, Saint John, New Brunswick, E2L 4R8,
Telephone: 506-643-6500, Facsimile: 506-643-6505

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: David Michael McCabe, original Mortgagor and owner of
the equity of redemption; and to Dorinda Marie McCabe, his
spouse; and to all others whom it may concern. Sale pursuant to
terms of the mortgage and the Property Act, R.S.N.B. 1973,
c.P-19, as amended. Freehold property situate at 928 Waasis
Road West, Oromocto, in the County of Sunbury and Province
of New Brunswick, and being identified as PID 60005493.

Notice of Sale given by The Toronto-Dominion Bank, Mort-
gagee and holder of the first mortgage. Sale to be held at the Jus-
tice Building, 427 Queen Street, Fredericton, New Brunswick
on Friday, December 5, 2014, at the hour of 11:00 a.m., local
time. See advertisement of Notice of Mortgage Sale in The
Daily Gleaner dated November 7, November 14, November 21,
and November 28, 2014. 

McInnes Cooper, Solicitors for The Toronto-Dominion Bank,
Per: R. Scott Wilson, Suite 1700, Brunswick Square, 1 Germain
Street, P.O. Box 6370, Saint John, New Brunswick, E2L 4R8,
Telephone: 506-643-6500, Facsimile: 506-643-6505

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Luc Éric Gallant, Mortgagor and owner of the equity of re-
demption; and all others whom it may concern. Sale under the
terms of the mortgage and the Property Act, R.S.N.B. 1973,
c.P-19. Freehold property situate at 46 Bray Boulevard,
Cocagne, Province of New Brunswick, the said land corre-
sponding to the same lot having been conveyed to Luc Éric
Gallant by deed registered at the Land Registry Office as Num-
ber 32729288.
Notice of sale given by Scotia Mortgage Corporation, Mort-
gagee. Sale on December 9, 2014, at 11:00 a.m., local time, at
the Bouctouche Municipal Building, located at 30 Évangeline
Street, Bouctouche, New Brunswick. See Notice of Sale in the
November 12, November 19, November 26, and December 3,
2014, editions of L’Acadie Nouvelle. 

McInnes Cooper, Solicitors for Scotia Mortgage Corporation,
per Adel Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite
S400, P.O. Box 1368, Moncton, NB E1C 8T6, telephone: 506-
857-8970, fax: 506-857-4095

________________

au palais de justice de Saint John, 10, place Peel, Saint John
(Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce publiée dans les éditions
des 5, 12, 19 et 26 novembre 2014 du Telegraph-Journal.

R. Scott Wilson, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la
Banque Toronto-Dominion, Brunswick Square, bureau 1700,
1, rue Germain, C.P. 6370, Saint John (Nouveau-Brunswick)
E2L 4R8; téléphone : 506-643-6500; télécopieur : 506-
643-6505

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : David Michael McCabe, débiteur hypothécaire
originaire et propriétaire du droit de rachat; Dorinda Marie
McCabe, sa conjointe; et tout autre intéressé éventuel. Vente ef-
fectuée en vertu des dispositions de l’acte d’hypothèque et de la
Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre
situés au 928, chemin Waasis Ouest, à Oromocto, comté de
Sunbury, province du Nouveau-Brunswick, et dont le NID est
60005493.
Avis de vente donné par la Banque Toronto-Dominion, créan-
cière hypothécaire et titulaire de la première hypothèque. La
vente aura lieu le vendredi 5 décembre 2014, à 11 h, heure
locale, au palais de justice de Fredericton, 427, rue Queen,
Fredericton (Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce publiée
dans les éditions des 7, 14, 21 et 28 novembre 2014 du Daily
Gleaner. 

R. Scott Wilson, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la
Banque Toronto-Dominion, Brunswick Square, bureau 1700,
1, rue Germain, C.P. 6370, Saint John (Nouveau-Brunswick)
E2L 4R8; téléphone : 506-643-6500; télécopieur : 506-
643-6505

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataire : Luc Éric Gallant, débiteur hypothécaire et pro-
priétaire du droit de rachat; et tout autre intéressé éventuel.
Vente effectuée conformément aux dispositions de l’acte d’hy-
pothèque et de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Bien
en tenure libre situé au 46, boulevard Bray, Cocagne, province
du Nouveau-Brunswick, ledit bien correspondant au même lot
ayant été transféré à Luc Éric Gallant par Transfert enregistré au
bureau d’enregistrement foncier sous le numéro 32729288.
Avis de vente donné par la Société Hypothécaire Scotia, créan-
cière hypothécaire. La vente aura lieu le 9 décembre 2014 à
11 h, heure locale, à l’Édifice Municipal de Bouctouche, situé
au 30, rue Évangeline, Bouctouche (Nouveau-Brunswick). Voir
l’avis de vente publié dans les éditions L’Acadie Nouvelle du
12 novembre, 19 novembre, 26 novembre et 3 décembre 2014. 

McInnes Cooper, avocats de la Société Hypothécaire Scotia,
par Adel Gönczi, Centre Croix Bleue, 644, rue Main, Pièce
S400, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick) E1C 8T6,
téléphone : 506-857-8970, télécopieur : 506-857-4095

________________
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Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Joseph Alphonse Bourgeois, original Mortgagor; and to all
others whom it may concern. Sale pursuant to terms of the
Mortgage and the Property Act R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts
in amendment thereof. Freehold property being situated at
87 Mill Road, Unit 9, Moncton, New Brunswick, the same lot
conveyed to Joseph Alphonse Bourgeois by Deed registered in
the Westmorland County Registry Office on October 3, 2007 as
document number 24587546.

Notice of Sale given by Scotia Mortgage Corporation. Sale to
be held at Moncton City Hall, 655 Main Street, Moncton, New
Brunswick, on the 9th day of December, 2014, at the hour of
2:00 p.m., local time. See advertisement of Notice of Sale in the
Times & Transcript dated November 12, November 19, Novem-
ber 26 and December 3, 2014.

McInnes Cooper, Solicitors for Scotia Mortgage Corporation,
Per: Adel Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite
S400, P.O. Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6,
Telephone: 506-857-8970, Facsimile: 506-857-4095

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Richard Andrew Thibodeau and Ashley Dawn Thibodeau,
original Mortgagors; and to all others whom it may concern.
Sale pursuant to terms of the Mortgage and the Property Act
R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts in amendment thereof. Free-
hold property being situated at 83 Highland Drive, Hampton,
New Brunswick, the same lot conveyed to Richard Andrew
Thibodeau and Ashley Dawn Thibodeau by Transfer registered
in the Land Titles Office on September 15, 2010, as document
number 29224673.

Notice of Sale given by Bank of Nova Scotia. Sale to be held at
the Saint John Court House located at 10 Peel Plaza, Saint John,
New Brunswick, on the 10th day of December, 2014, at the hour
of 11:00 a.m., local time. See advertisement of Notice of Sale in
the Telegraph-Journal dated November 12, November 19, No-
vember 26 and December 3, 2014.

McInnes Cooper, Solicitors for Bank of Nova Scotia, Per: Adel
Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite S400, P.O.
Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6, Telephone:
506-857-8970, Facsimile: 506-857-4095

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Nancy Leeann Brown, original Mortgagor; and to all others
whom it may concern. Sale pursuant to terms of the Mortgage
and the Property Act R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts in amend-
ment thereof. Freehold property being situated at
167 McNamee Road, Ludlow, New Brunswick, the same lot
conveyed to Nancy Leeann Brown by Transfer registered in the
Land Titles Office on July 30, 2008 as document number
25925794.

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : Joseph Alphonse Bourgeois, débiteur hypothé-
caire originaire; et tout autre intéressé éventuel. Vente effectuée
en vertu des dispositions de l’acte d’hypothèque et de la Loi sur
les biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre situés au
87, chemin Mill, unité 9, Moncton (Nouveau-Brunswick), et
correspondant au même lot ayant été transféré à Joseph
Alphonse Bourgeois par l’acte de transfert enregistré au bureau
de l’enregistrement du comté de Westmorland le 3 octobre
2007, sous le numéro 24587546.
Avis de vente donné par la Société hypothécaire Scotia. La
vente aura lieu le 9 décembre 2014, à 14 h, heure locale, à l’hô-
tel de ville de Moncton, 655, rue Main, Moncton (Nouveau-
Brunswick). Voir l’annonce publiée dans les éditions des
12, 19 et 26 novembre et du 3 décembre 2014 du Times &
Transcript.

Adel Gönczi, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la Société
hypothécaire Scotia, Centre de la Croix Bleue, bureau S400,
644, rue Main, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick)
E1C 8T6; téléphone : 506-857-8970; télécopieur : 506-
857-4095

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : Richard Andrew Thibodeau et Ashley Dawn
Thibodeau, débiteurs hypothécaires originaires; et tout autre in-
téressé éventuel. Vente effectuée en vertu des dispositions de
l’acte d’hypothèque et de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973,
c.P-19. Biens en tenure libre situés au 83, promenade Highland,
à Hampton (Nouveau-Brunswick), et correspondant au même
lot ayant été transféré à Richard Andrew Thibodeau et Ashley
Dawn Thibodeau par l’acte de transfert enregistré au bureau
d’enregistrement foncier le 15 septembre 2010, sous le numéro
29224673.
Avis de vente donné par la Banque de Nouvelle-Écosse. La
vente aura lieu le 10 décembre 2014, à 11 h, heure locale, au
palais de justice de Saint John, 10, place Peel, Saint John
(Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce publiée dans les éditions
des 12, 19 et 26 novembre et du 3 décembre 2014 du Telegraph-
Journal.

Adel Gönczi, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la Banque
de Nouvelle-Écosse, Centre de la Croix Bleue, bureau S400,
644, rue Main, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick)
E1C 8T6; téléphone : 506-857-8970; télécopieur : 506-
857-4095

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataire : Nancy Leeann Brown, débitrice hypothécaire ori-
ginaire; et tout autre intéressé éventuel. Vente effectuée en vertu
des dispositions de l’acte d’hypothèque et de la Loi sur les
biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre situés au
167, chemin McNamee, à Ludlow (Nouveau-Brunswick), et
correspondant au même lot ayant été transféré à Nancy Leeann
Brown par l’acte de transfert enregistré au bureau d’enregistre-
ment foncier le 30 juillet 2008, sous le numéro 25925794.
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Notice of Sale given by Bank of Montreal. Sale to be held at the
Service New Brunswick offices located at 360 Pleasant Street,
Miramichi, New Brunswick, on the 11th day of December,
2014, at the hour of 11:00 a.m., local time. See advertisement of
Notice of Sale in the Miramichi Leader dated November 12,
November 19, November 26 and December 3, 2014.

McInnes Cooper, Solicitors for Bank of Montreal, Per: Adel
Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite S400, P.O.
Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6, Telephone:
506-857-8970, Facsimile: 506-857-4095

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Joseph Urbain McIntyre (Hurbain McIntyre), original Mort-
gagor; and to Joseph Urbain McIntyre (Hurbain McIntyre) and
Marie-Denise McIntyre, owners; and to all others whom it may
concern. Sale pursuant to terms of the Mortgage and the Prop-
erty Act R.S.N.B., 1973, c.P-19 and Acts in amendment thereof.
Freehold property being situated at 4713 Route 117,
Escuminac, New Brunswick, the same lot conveyed to Joseph
Urbain McIntyre (Hurbain McIntyre) and Marie-Denise
McIntyre by Transfer registered in the Land Titles Office on
April 10, 2013 as document number 32561137.

Notice of Sale given by Bank of Montreal. Sale to be held at the
Service New Brunswick offices located at 360 Pleasant Street,
Miramichi, New Brunswick, on the 11th day of December,
2014, at the hour of 11:15 a.m., local time. See advertisement of
Notice of Sale in the Miramichi Leader dated November 14,
November 21, November 28 and December 5, 2014.

McInnes Cooper, Solicitors for Bank of Montreal, Per: Adel
Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite S400, P.O.
Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6, Telephone:
506-857-8970, Facsimile: 506-857-4095

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Eldon Peter Daigle and George Gérald Daigle, Mortgagors
and owners of the equity of redemption; and all others whom it
may concern. Sale under the terms of the mortgage and the
Property Act, R.S.N.B. 1973, c.P-19. Freehold property situate
at 1632 Rivière-Verte Road, Saint-Basile, Province of New
Brunswick, the said land corresponding to the same lot having
been conveyed to Eldon Peter Daigle and George Gérald Daigle
by deed registered at the Land Registry Office as Number
29554525.

Avis de vente donné par la Banque de Montréal. La vente aura
lieu le 11 décembre 2014, à 11 h, heure locale, au centre de
Services Nouveau-Brunswick, 360, rue Pleasant, Miramichi
(Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce publiée dans les éditions
des 12, 19 et 26 novembre et du 3 décembre 2014 du Miramichi
Leader.

Adel Gönczi, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la Banque
de Montréal, Centre de la Croix Bleue, bureau S400, 644, rue
Main, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick) E1C 8T6;
téléphone : 506-857-8970; télécopieur : 506-857-4095

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : Joseph Urbain McIntyre (Hurbain McIntyre),
débiteur hypothécaire originaire; Joseph Urbain McIntyre
(Hurbain McIntyre) et Marie-Denise McIntyre, propriétaires; et
tout autre intéressé éventuel. Vente effectuée en vertu des dis-
positions de l’acte d’hypothèque et de la Loi sur les biens,
L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre situés au
4713, route 117, à Escuminac (Nouveau-Brunswick), et corres-
pondant au même lot ayant été transféré à Joseph Urbain
McIntyre (Hurbain McIntyre) et Marie-Denise McIntyre par
l’acte de transfert enregistré au bureau de l’enregistrement fon-
cier le 10 avril 2013, sous le numéro 32561137.
Avis de vente donné par la Banque de Montréal. La vente aura
lieu le 11 décembre 2014, à 11 h 15, heure locale, au centre de
Services Nouveau-Brunswick, 360, rue Pleasant, Miramichi
(Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce publiée dans les éditions
des 14, 21 et 28 novembre et du 5 décembre 2014 du Miramichi
Leader.

Adel Gönczi, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la Banque
de Montréal, Centre de la Croix Bleue, bureau S400, 644, rue
Main, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick) E1C 8T6;
téléphone : 506-857-8970; télécopieur : 506-857-4095

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : Eldon Peter Daigle et George Gérald Daigle, dé-
biteurs hypothécaires et propriétaires du droit de rachat; et tout
autre intéressé éventuel. Vente effectuée conformément aux
dispositions de l’acte d’hypothèque et de la Loi sur les biens,
L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre situés au
1632, chemin Rivière-Verte, Saint-Basile, province du
Nouveau-Brunswick, lesdits biens correspondant au même lot
ayant été transféré à Eldon Peter Daigle et George Gérald
Daigle par Transfert enregistré au bureau d’enregistrement fon-
cier sous le numéro 29554525.
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Notice of sale given by Scotia Mortgage Corporation, Mort-
gagee. Sale on December 11, 2014, at 11:00 a.m., local time,
at Carrefour Assomption, 121 Church Street, Edmundston, New
Brunswick. See Notice of Sale in the November 15, November
22, November 29, and December 6, 2014, editions of
Le Madawaska. 

McInnes Cooper, Solicitors for Scotia Mortgage Corporation,
per Adel Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite
S400, P.O. Box 1368, Moncton, NB E1C 8T6, telephone: 506-
857-8970, fax: 506-857-4095

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Claudette Leblanc, Claudette Savoie, Claudette Bérubé,
Mortgagor and owner of the equity of redemption; and all others
whom it may concern. Sale under the terms of the mortgage and
the Property Act, R.S.N.B. 1973, c.P-19. Freehold property sit-
uate at 1929 Route 260, Kedgwick South, Province of New
Brunswick, the said land corresponding to the same lot having
been conveyed to Claudette Leblanc, Claudette Savoie, by deed
registered at the Restigouche County Registry Office on Febru-
ary 2, 1994, in Book 635, page 322, as Number 162195.

Notice of Sale given by the Bank of Nova Scotia, Mortgagee.
Sale on December 10, 2014, at 11:00 a.m., local time, at the
Campbellton Courthouse, 157 Water Street, Suite 202,
Campbellton, New Brunswick. See Notice of Sale in the No-
vember 12, November 19, November 26, and December 3,
2014, editions of L’Acadie Nouvelle.

McInnes Cooper, Solicitors for the Bank of Nova Scotia, per
Adel Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite S400,
P.O. Box 1368, Moncton, New Brunswick E1C 8T6, telephone:
506-857-8970, fax: 506-857-4095

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Joseph Serge Benoit and Denise Robichaud, Mortgagors
and owners of the equity of redemption; and to all others whom
it may concern. Sale under the terms of the mortgage and the
Property Act, R.S.N.B. 1973, c.P-19. Freehold property situate
at 116 Parc de Val-Comeau Road, Val-Comeau, Province of
New Brunswick, the said land corresponding to the same lot
having been conveyed to Joseph Serge Benoit and Denise
Robichaud by deed registered at the Gloucester County Regis-
try Office on January 6, 1992, in Book 1541, on page 370, as
Number 232896 (PID 20122610) and by deed registered at the
Land Registry Office on June 21, 2005, as Number 20460185
(PID 20785283).

Avis de vente donné par la Société Hypothécaire Scotia, créan-
cière hypothécaire. La vente aura lieu le 11 décembre 2014 à
11 h, heure locale, au Carrefour Assomption, situé au 121, rue
de l’Église, à Edmundston (Nouveau-Brunswick). Voir l’avis
de vente publié dans les éditions Le Madawaska du 15 no-
vembre, 22 novembre, 29 novembre et 6 décembre 2014. 

McInnes Cooper, avocats de la Société Hypothécaire Scotia,
par Adel Gönczi, Centre Croix Bleue, 644, rue Main, Pièce
S400, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick) E1C 8T6, té-
léphone : 506-857-8970, télécopieur : 506-857-4095

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : Claudette Leblanc, Claudette Savoie, Claudette
Bérubé, débitrice hypothécaire et propriétaire du droit de ra-
chat; et tout autre intéressé éventuel. Vente effectuée conformé-
ment aux dispositions de l’acte d’hypothèque et de la Loi sur les
biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre situés au
1929, route 260, Kedgwick Sud, province du Nouveau-
Brunswick, ledit bien correspondant au même lot ayant été
transféré à Claudette Leblanc, Claudette Savoie, par Acte de
Transfert enregistré au bureau d’enregistrement pour le comté
de Restigouche, le 2 février 1994, au livre 635, page 322, sous
le numéro 162195.
Avis de vente donné par La Banque de Nouvelle-Écosse, créan-
cière hypothécaire. La vente aura lieu le 10 décembre 2014 à
11 h, heure locale, au Palais de Justice de Campbellton, 157, rue
Water, Pièce 202, Campbellton (Nouveau-Brunswick). Voir
l’avis de vente publié dans les éditions de L’Acadie Nouvelle du
12 novembre, 19 novembre, 26 novembre et 3 décembre 2014.

McInnes Cooper, avocats de la Banque de Nouvelle-Écosse, par
Adel Gönczi, Centre Croix Bleue, 644, rue Main, Pièce S400,
C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick) E1C 8T6,
téléphone : 506-857-8970, télécopieur : 506-857-4095

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : Joseph Serge Benoit et Denise Robichaud, débi-
teurs hypothécaires et propriétaires du droit de rachat; et tout
autre intérêt éventuel. Vente effectuée conformément aux dis-
positions de l’acte d’hypothèque et de la Loi sur les biens,
L.R.N.-B. 1973, c.P-19. Biens en tenure libre situés au 116, che-
min Parc de Val-Comeau, Val-Comeau, province du Nouveau-
Brunswick, ledit bien correspondant au même lot ayant été
transféré à Joseph Serge Benoit et Denise Robichaud, par Acte
de Transfert enregistré au bureau d’enregistrement pour le
comté de Gloucester le 6 janvier 1992, au volume 1541, à la
page 370, sous le numéro 232896 (NID 20122610) et par Trans-
fert enregistré au bureau d’enregistrement foncier le 21 juin
2005 sous le numéro 20460185 (NID : 20785283).
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Notice of sale given by Scotia Mortgage Corporation, Mort-
gagee. Sale on December 10, 2014, at 2:00 p.m., local time, at
the Court House in Bathurst, 254 St. Patrick Street, Bathurst,
New Brunswick. See Notice of Sale in the November 12, No-
vember 19, November 26, and December 3, 2014, editions of
L’Acadie Nouvelle.

McInnes Cooper, Solicitors for Scotia Mortgage Corporation,
per Adel Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite
S400, P.O. Box 1368, Moncton, NB E1C 8T6, telephone: 506-
857-8970, fax: 506-857-4095

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

To: Sandra Marie Cloutier and Karen Theresa Smyth, original
Mortgagors; and to all others whom it may concern. Sale pursu-
ant to terms of the Mortgage and the Property Act R.S.N.B.,
1973, c.P-19 and Acts in amendment thereof. Freehold property
being situated at 202 St. James Street, Saint John, New
Brunswick, the same lot conveyed to Sandra Marie Cloutier and
Karen Theresa Smyth by Transfer registered in the Land Titles
Office on May 11, 2007, as document number 23816136.

Notice of Sale given by Bank of Nova Scotia. Sale to be held at
the Saint John Court House located at 10 Peel Plaza, Saint John,
New Brunswick, on the 10th day of December, 2014, at the hour
of 11:15 a.m., local time. See advertisement of Notice of Sale in
the Telegraph-Journal dated November 12, November 19, No-
vember 26 and December 3, 2014.

McInnes Cooper, Solicitors for Bank of Nova Scotia, Per: Adel
Gönczi, Blue Cross Centre, 644 Main Street, Suite S400, P.O.
Box 1368, Moncton, New Brunswick, E1C 8T6, Telephone:
506-857-8970, Facsimile: 506-857-4095

________________

TO: Joseph Ronald Johnson (Ronald Johnson), Marie Dora
Johnson (Nicole Johnson, Nicole Richard), Mortgagors;
AND Town of Richibucto, judgment creditor.

Freehold premises situate at 66 Pointe des George Road,
Aldouane, County of Kent, Province of New Brunswick, having
Property Identification Number (PID) 25174830 and 2502456,
also premises situate at 9 Savoie Street, Richibucto, County of
Kent, Province of New Brunswick, having Property Identifica-
tion Number (PID) 25424078.

Notice of sale given by CAISSE POPULAIRE SUD-EST
LTÉE (formerly Caisse Populaire Kent-Centre Ltée), as
Mortgagee and Holder of the First Mortgage.
Sale on Friday, December 19, 2014, at the hour of 10:00 o’clock
in the forenoon, at the entrance to the Service New Brunswick
building, at 9239 Main Street, Richibucto, in the County of
Kent and Province of New Brunswick.
See advertisements in L’Étoile.

NOËLLA HÉBERT, Solicitor for Caisse Populaire Sud-Est
Ltée.

Avis de vente donné par La Société Hypothécaire Scotia, créan-
cière hypothécaire. La vente aura lieu le 10 décembre 2014 à
14 h, heure locale, au Palais de Justice de Bathurst, 254, rue
St. Patrick, Bathurst (Nouveau-Brunswick). Voir l’avis de
vente publié dans les éditions de L’Acadie Nouvelle du 12 no-
vembre, 19 novembre, 26 novembre et 3 décembre 2014.

McInnes Cooper, avocats de La Société Hypothécaire Scotia,
par Adel Gönczi, Centre Croix Bleue, 644, rue Main, Pièce
S400, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick) E1C 8T6,
téléphone : 506-857-8970, télécopieur : 506-857-4095

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, par.1(2)

Destinataires : Sandra Marie Cloutier et Karen Theresa Smyth,
débitrices hypothécaires originaires; et tout autre intéressé
éventuel. Vente effectuée en vertu des dispositions de l’acte
d’hypothèque et de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973, c.P-19.
Biens en tenure libre situés au 202, rue St. James, à Saint John
(Nouveau-Brunswick), et correspondant au même lot ayant été
transféré à Sandra Marie Cloutier et Karen Theresa Smyth par
l’acte de transfert enregistré au bureau d’enregistrement foncier
le 11 mai 2007, sous le numéro 23816136.
Avis de vente donné par la Banque de Nouvelle-Écosse. La
vente aura lieu le 10 décembre 2014, à 11 h 15, heure locale, au
palais de justice de Saint John, 10, place Peel, Saint John
(Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce publiée dans les éditions
des 12, 19 et 26 novembre et du 3 décembre 2014 du Telegraph-
Journal.

Adel Gönczi, du cabinet McInnes Cooper, avocats de la Banque
de Nouvelle-Écosse, Centre de la Croix Bleue, bureau S400,
644, rue Main, C.P. 1368, Moncton (Nouveau-Brunswick)
E1C 8T6; téléphone : 506-857-8970; télécopieur : 506-
857-4095

________________

DESTINATAIRE : Joseph Ronald Johnson (Ronald
Johnson), Marie Dora Johnson (Nicole Johnson, Nicole
Richard), débiteurs hypothécaires; ET Ville de Richibucto,
créancière sur jugement.
Bien en tenure libre situé au 66, chemin Pointe des Georges,
Aldouane, comté de Kent, province du Nouveau-Brunswick,
ayant les numéros d’identification de parcelles (NID) 25174830
et 25024563 et Bien-fonds et dépendances situés au 9, rue
Savoie, Richibucto, comté de Kent, province du Nouveau-
Brunswick, ayant le numéro d’identification de parcelle (NID)
25424078. 
Avis de vente donné par la CAISSE POPULAIRE SUD-EST
LTÉE (anciennement Caisse Populaire Kent-Centre Ltée),
créancière hypothécaire et titulaire de la première hypothèque.
La vente sera effectuée le vendredi 19 décembre 2014, à
10 h 30, heure locale, à l’entrée de l’édifice de Services
Nouveau-Brunswick, situé au 9239, rue Main, Richibucto,
comté de Kent, province du Nouveau-Brunswick.
Voir les annonces dans L’Étoile.

NOËLLA HÉBERT, avocate pour Caisse Populaire Sud-Est
Ltée.
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The Royal Gazette is published every Wednesday under the
authority of the Queen’s Printer Act. Documents must be re-
ceived by the Royal Gazette Coordinator, Legislative
Services, no later than noon, at least seven days prior to
Wednesday’s publication. Each document must be separate
from the covering letter. Signatures on documents must be im-
mediately followed by the printed name. The Royal Gazette
Coordinator may refuse to publish a document if any part of it
is illegible, and may delay publication of any document for ad-
ministrative reasons.
Prepayment is required for the publication of all documents.
Standard documents have the following set fees:

Payments can be made by cash, MasterCard, VISA, cheque or
money order (payable to the Minister of Finance). No refunds
will be issued for cancellations.

Notices
Cost per
Insertion

Notice of the intention to apply for the enactment of a 
private bill

$ 20

Originating process $ 25
Order of a court $ 25
Notice under the Absconding Debtors Act $ 20
Notice under the General Rules under the Law Society Act,

1996, of disbarment or suspension or of application for
reinstatement or readmission

$ 20

Notice of examination under the Licensed Practical Nurses
Act

$ 25

Notice under the Motor Carrier Act $ 30
Any document under the Political Process Financing Act $ 20

Notice to creditors under New Brunswick Regulation 84-9
under the Probate Court Act

$ 20

Notice under Rule 70 of the Rules of Court
Note: Survey Maps cannot exceed 8.5″ x 14″

$120

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
1/2 page in length or less 

$ 20

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
greater than 1/2 page in length 

$ 75

Any document under the Winding-up and Restructuring Act
(Canada)

$ 20

Notice of a correction charge is
the same as

for publishing 
the original 
document

Any other document $3.50 for each 
cm or less 

Notice to Advertisers

La Gazette royale est publiée tous les mercredis conformé-
ment à la Loi sur l’Imprimeur de la Reine. Les documents à
publier doivent parvenir à la coordonnatrice de la Gazette
royale, aux Services législatifs, à midi, au moins sept jours
avant le mercredi de publication. Chaque avis doit être séparé
de la lettre d’envoi. Les noms des signataires doivent suivre
immédiatement la signature. La coordonnatrice de la Gazette
royale peut refuser de publier un avis dont une partie est illi-
sible et retarder la publication d’un avis pour des raisons ad-
ministratives.
Le paiement d’avance est exigé pour la publication des avis.
Voici les tarifs pour les avis courants :

Les paiements peuvent être faits en espèces, par carte de
crédit MasterCard ou VISA, ou par chèque ou mandat (à
l’ordre du ministre des Finances). Aucun remboursement ne
sera effectué en cas d’annulation.

Avis
Coût par 
parution

Avis d’intention de demander l’adoption d’un projet de loi
d’intérêt privé

20 $

Acte introductif d’instance 25 $
Ordonnance rendue par une cour 25 $
Avis exigé par la Loi sur les débiteurs en fuite 20 $
Avis de radiation ou de suspension ou de demande de

réintégration ou de réadmission, exigé par les Règles
générales prises sous le régime de la Loi de 1996 sur le
Barreau 

20 $

Avis d’examen exigé par la Loi sur les infirmières et
infirmiers auxiliaires autorisés

25 $

Avis exigé par la Loi sur les transports routiers 30 $
Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur le

financement de l’activité politique
20 $

Avis aux créanciers exigé par le Règlement du Nouveau-
Brunswick 84-9 établi en vertu de la Loi sur la Cour des
successions

20 $

Avis exigé par la Règle 70 des Règles de procédure
Nota : Les plans d’arpentage ne doivent pas dépasser 8,5 po

sur 14 po

120 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est d’une demi-page ou moins en
longueur 

20 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est de plus d’une demi-page en
longueur 

75 $

Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur les
liquidations et les restructurations (Canada)

20 $

Avis d’une correction les frais sont 
les mêmes que 
ceux imposés 

pour la 
publication du 

document 
original

Tout autre document 3,50 $ pour 
chaque cm ou 

moins

Avis aux annonceurs
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The official version of The Royal Gazette is available free
on-line each Wednesday. This free on-line service replaces the
printed annual subscription service. The Royal Gazette can be
accessed on-line at:

http://www2.gnb.ca/content/gnb/en/departments/
attorney_general/royal_gazette.html

Print-on-demand copies of The Royal Gazette are available, at
the following address, at $4.00 per copy plus 5% tax, plus
shipping and handling where applicable.

Legislative Services
Office of the Attorney General

Chancery Place
675 King Street
P.O. Box 6000

Fredericton, NB E3B 5H1

Tel: 506-453-8372
E-mail: gazette@gnb.ca

Note: Deliveries are to be addressed to The Royal Gazette and
left with the Commissionaire.

La version officielle de la Gazette royale est disponible gra-
tuitement et en ligne chaque mercredi. Ce service gratuit en
ligne remplace le service d’abonnement annuel. Vous trouve-
rez la Gazette royale à l’adresse suivante :

http://www2.gnb.ca/content/gnb/fr/ministeres/
procureur_general/gazette_royale.html

Nous offrons, sur demande, des exemplaires de la Gazette
royale, à l’adresse suivante, pour la somme de 4 $ l’exem-
plaire, plus la taxe de 5 %, ainsi que les frais applicables de
port et de manutention.

Services législatifs
Cabinet du procureur général

Place Chancery
675, rue King

C.P. 6000
Fredericton (N.-B.) E3B 5H1

Tél. : 506-453-8372
Courriel : gazette@gnb.ca

Note : Toute livraison étant adressée à la Gazette royale doit
être remise au commissionnaire.
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